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Keserű tanács,

Alujjju minden haladásnak.
Fiam ! n széni Prot ekein.
Mns eszköz ahhoz : esa llh ólom.
(s;\k délihóh. csak \ izin.
Prof(d<eio\ iiI messzebb jutsz, mint 
(iéjijével n /»Hóin szóik 
Hacsak. mi me te' jobb mos/allééban.
Még' messzebb nem wisz n halók

Add el a hazadat inkább, dréigám! 
Akár Lukács, akar Tisza.
Akkor men Tog read szakadni.
A grohnát mizéria.
Pilát nsokna k. d tolások na L 

1 ran \ kora moso/vg Teleti . . . 
kogndj szid. kinesmn. hadd döThessi in 
Prtit uskidit ezi a kést beléd ! //.

. i szent Önérzet szintén oh tárgy, 
Me/\ nem kell senkinek maim/);' 
Olv extra bort hottlj inkább lelkem, 
Mint a mn ligák honin na k.
HazaTiságrél nu\g ki\ élt kén.
A ehog\ álmodj mn. gyermekein! 
Mert rosszabb dolgod lesz az ebnél. 
1 ag\ meg rosszabb, nimt énnekem.

HlOn nem így elképzelni, hogy mily olcsón vásá­
rokul! most nálam, sok pénzt megtakarít 
maganak akkor, ha ferii-ruha üzletemet
felkeresi, tegyen egy próöát, meggyozodiK szavaim igazságáról

f| pr rí Frn rí ü,‘brecen legnagyobb és legolcsóbb Dl ~ ~ „„ A \ vlt,ru ELI no férfi-, fin-és gyermekruha áruháza F ídC“U.4l .
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VILLÁM 1913.

Szikrák. Debreczeni szi.iűOZiOl.

Kovács Gyula alispán hét napi üdülésre uta­
zott. Szükséges is a vármegye székházavatási 
bankettje után.

Leszerelnek a tartalékosok. A hadügyi kia­
dások borsos számoszlopait pedig most fogják az 
ország nyakába felszerelni.

A Balkán háború még mindig tart. Úgy lát­
szik nem tudtak még a filmgyárosok elég háborús 
képet felvenni.

Az általános tömegsztrájk elmard. Azt hisz- 
szíik az általános választójog is elmarad.

Az általános sztrájk bejelentése nagyon jó 
volt arra, hogy megtudjuk : milyen sok szép kato­
náink és gépfegyvereink vannak nekünk.

Budapesten egyre másra alakulnak uj lapok. 
Mint értesülünk a „Kurír“ és a „Pesti Tükör“ 
után most még „Vakablak“ és „Pesti Ny argó ne“ 
címen indulnak lapok.

Sokan nem értik, hogy mi a városi politika. 
Például : a város a kultúrpalotát felépiti a honvéd­
laktanya helyén, mely saját terület, de azért az 
építkezés számára megveszi a Péteriia-utcai Rottler 
féle házat és nagy költséggel kisajátítja a Hatvan­
utcai 32. számú házastelket. Nem drága mulatság.

Kovács Gyula alispán üdülni ment, mert ko­
molyan megbetegedett. A megyében csak azt nem 
tudják, hogy a székházavató diszlakoma vagy a 
kormány ellen beadott bizalmatlansági indítvány 
okozta-e a levegőváltoztatás sürgős szükségét?

Aczél Géza volt városi főmérnök a legboldo­
gabb ember Debrecenben, mióta felfüggesztették, 
mert mindaddig, inig ez a szerencse nem esett 
vele, minden lépése gyanús volt, azóta azonban 
kedvére járhatja a várost és nem tűnik fel sen­
kinek.

Lompos Miska mungókortes az uj választá­
sokra erősen felkészült: Rosenberg Béninél a Bá­
dogos-utcán véres kardot rendelt, melyet a Sze- 
pességi 13 városon fog körülhordozni.

Lókody Sándor, a kiskancsóhoz címzett ven­
déglő tulajdonosa elhatározta, hogy holtig tartó 
ellátást ad annak, aki cipőbe járni megtanítja.

Gyarmathy Rózsi, 
ez a rokonszenves kis 
színésznő nagyon elegáns 
alapon jelenik meg az 
utóbbi időben. Úgy lát­
szik a jó Isten nemcsak 
a mezők liliomait ruházza.

Szó volt arról, hogy 
a színészek is csatlakoz­
zanak az általános sz­
trájkhoz. Egy rosszmájú 
habitiie erre megjegyezte: é

— Azonban egyes / 
női tagoknak meg kel­
lene engedni a magán­
munkát.

Mostanában nem­
csak a színpadon játsza­
nak színházat, hanem a 
nézőtéren is. A színház 
élelmes vezetősége ugya­
nis fel vezényli a statisz­
tákat az állóhelyekre és azok „Juj, de tetszik az 
előadás“ címen tapsversenyt rendeznek.

Irtrsay Béla ideiglenes igazgató nagy szak- 
avatossággal, művészi elokvenciával és biztos 
kézzel vezeti a színházat — az erkölcsi és anyagi 
csőd felé. Az utókor halája érte !

A színház sokszor úgy tele van — üresség­
gel, hogy nem lehet látni nézőt benne.

A színházi válság körül sok a bába. Még 
elvész közöttük a gyerek, beszéltek a múltkor egy 
társaságban.

Kinek a gyermeke, kíváncsiskodott valaki, 
de nem kapott rá választ.

Ha Ditrói Mór reflektál a debreceni szín­
házra, biztosan Beöthy nyeri el. Ha Beöthy visz- 
szaadja ajánlatát, biztosan Ditróié a színház. Ez a 
debreceni gondolkodás !

■y>

Uri-divat cikkek &iSsi
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo- 
kmg, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti

egyenruhák készülnek

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
DftíBR1Ekossuvh-ktvca jz.
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No, doktor- ur, kár hogy ma reggel nem volt itt, kép­
zelje: vagy ötvensznr prüsszentettem egymásután. Ugyan 
mit mondott volna ön erre ?

— Mind az ötvenszer azt, hogy „váljék kedves egész­
ségére“.

A jó tanító.
Apa: Nos, Peti, nem kellett ma megint az iskolában 

maradni ?

Levél az országházba.
— Kérőiem a szerkesztőhöz..

Szerkesztő ur, kérem szépen 
Szörnyű sors ért. engemet :
Fe mm k a diám Mi ke p ó re sen 
Derecske felé ment.
FItört ediós szekerüillenek 
Rudja, meg a tengelye . . .
Mikepércsről száll a szóm most 
'fán a lapba’ lesz helye 3

Szerkesztő ur, hogyha tudná 
Fogy sir lelkem, hogy’ zokog : 
Azt. olvastam Pesten baj vari, 
Hogy a T. Ház háborog.
Bicska villan. puska roppan 
Háborús a hangulat . . .
Adja ki a levelemet,
Kérem szerkesztő urat.

Annyi könnyet ontok én itt 
Hat leányommal Pest miatt 
Sajnáljuk, hogy egvre-másra 
Vérzenek jó honfiak.
^ aj.j vaué ki bősz sebükre 
Gyógy irt oszt : arkánumot ?
Kincs ott mindenek hive, párja 
Annyit biztosan tudok.

m
Peti : Nem, papa. Ma jól viselte magát a tanító ur.

Vaczak András
Ehun vagyok-e ! Ugye szen­

tem jól festek? lpeg most gyű- \
vök az közjegyzősígi hévatalbú, 
ahun azonyossági ‘ tanú ki pen yjí
vót szemíjesígem erányábanszük- 
síg. A poszton fogott el egy 
atyafi, hogy gyüjjek, oszt bizo- 
nyicscsam aztat, hogy fi nem 
más, csak ű. Hát osztán má’ 
mír ne tettem vóna meg sze­
gínynek, mikor ojan szípen kírt.
Osztég ojan szíp csengis ütötte 
meg az markomat, hogy min­
gyárt sejtettem az két koronást 
a sujárul. E mán írtelmes beszíd 
mondok behunyva a bálik sze­
memet, hogy csak a másik lássa 
a csalafintaságot.

Bolod ember lettem vón, 
ha könnyen gyiitt píz előtt ösz- 
szeszoritom az markomat. A 
szegíny lendőrre üsse igen pes- 
lant az tekintetös tanács. Az ír a
rönd, csak rönd marad,|ha az ember nyitva felejti is 
markát. Aszondom. az

Káplár filozófia.
i Káplár : Fiuk, ha egyszer Afrikába találtok kerülni s 
ott az emberevők már a fazékba dugnak benneteket s fe­
ig meg lesztek főzve s egy felebbvalőt láttok közeledni 
minden erőtökből,föl kell emelkedni és neki előírás szerint 

égni.

=4

Oly sok végigvert nagy urnák 
Fán csak kell hü ápoló ?
Hova lesznek mit csinálnak 
Hogyha bőrt fog egv golvó ? 

íme itt a hat leányom,
Mind okos. szép és szabad 
I. Házbeli jó vitézek ,
\ egyék el hat lányomat !

A csergő (■sahídapa.

Kezdő.
Koldus (egy úrhoz, ki egy krajcárt adott neki) : Uram 

csa v meg egy krajcárt adjon nekem, hogy kedvemet ne 
veszítsem, mert még kezdő vagyok.

-E,1 Kg:

Gyors posta.

é,rezet’ milyen rendiviil gyors ma már a posta, 
.sak tegnap kaptam lévőjét, hogy az anyósom beteg, ma 

pedig mar, hogy — meghalt. K
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János, mint látom, visszajött vakációjáról.
Mennyi ideig volt oda ?
Maga sem tudja. Csak öt napra emlékszik tisztán.

Hirdetés.
Egy özve.y asszony elhunyt férjenek ruin it óhajtaná 

eladni. Megfelelő vevő esetén házasság nincs kizárva.

Fiz emöleíös embör szellemös kiszóldsai.
(Vaddisznózaftos s »rcentésök az állvány tetéjiriil.)
— Engödelmet kérők !

Úgy köll neköm mán pajtás minden évben a 
tenger, mint az öreg Törőnek a Kárliszbád, nem 
tunnék möglönni néküle. Mikó a tengör möglát a 
partyán, mindön habgya ki akar szál a mii, ’hogy 
mögnyajja a lábomat, mer’ a tengör is ojan hizöl- 
ködő, mint a Popovics kutyája, csak avval a kü- 
lömbözettel, hogy ez mindig a pofázmányomra 
pályázott a halápi vadászkastélyba vacsora után, a 
fene ügye mög a vadoláj gazdája csontját, de ap­
róra, aszóndom. Lába a zab!

Mongyátok, mi lösz mán evvel az szöröcsétlen 
Gézával ? Visszagytin-e az hévatalban vagy kima­
rad belüle, mint hóolvadás után az őszi kutya­
kaktusz ? Szamár vagy te ehhtin pemzlis, nem 
értöd te az én szabadkőműves bánatom. Kihoz 
mögyök majd városi preparációér’ tavaszkó, ha az 
én szezonyom megindul? Igaz, hogy mán Boros 
Jóskával is brúder vagyok, de azé’ Géza mégis 
csak Géza. Ilyen embör nincs több az vei ágon : a 
mögtestösült tisztösség és böcsiilet ü maga. Mit 
sapogsz ott hátul te rongyos mázoló ? NerrT tudod 
te, mit tösz az, városi vállalkozónak Jönni, a fene 
<)_gye mög a csontod, nyavalyás. Mögöszlek, oszt 
kitöszlek, mint Jónás a cethalat, vagy cápát 1 úba 
a zab !

Tudom, hogy a fene őszi Tokaji Gyuszít is a 
városi preparációér’, de abbu’ ugyan nem öszik 
hajasan, a fene ügye mög a csontyát a betyárnak, 
inig engöm Piros Pistának hiúnak. Nem hiába 
hruderkám neköm az egész városi tanács mög 
mindön valamire való embör. Ott nem preparál 
más, ah un én vagyok. Még csak az köílene az én 
fám alul más is szedegesse az epröt ! Hát nem 
öleget fizetők rá minden évbe a városi preperá- 
cióra ? Tavaly is vagy tizenkétezörötszáztizenkilenc 
korona tizenhárom fillért fizettem rá. Alig tuttam 
összeszödni a tengörre valót, akár hiszitök, akár 
nem, aki nem hiszi, síi j jön ki a szőnie a gaz em­
lő őrnek. Ha mán annyit ráfizettem a városi prepo­
zíciókra, csak megérdemlőm a könyeret. No, no 
öcsém mázoló, hát a tyúkhúsleves se kutya. Lába 
a zab 1

Hogy én 1 úhüst őszök ? Mejik mongya, hogy 
a fene ögye mög apróra! Hát igaz, egy szőr be- 
vöttem a Csapókertbe, a fene rágja el a szive 
gyökerit, aki bevetette velem blindre, de őszök én 
még kányahnst is, aszondom. Líiba a zab !

Mióta Géza igy van, ahogy, se kint, se bent, 
úgy elkámpicsorottam, hogy ha sóhajtani nem tűn­
nék, mögfullannék. Lába a zab !

Engödelmet kérők !

1 TV
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- Elhiheti, hogy gyűlölöm a férfiakat.
Egészen az én esetem, éti is hölgy,írsaságbati ér­

zem magamat legjobban.

tí tű»ír

«1*
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Kapitányné : Ks jól tud főzni ?
Szakácsáé (büszkén) : Kérdezze meg az ezredit.

Buqyi Sándor

A minap ez az egy szálbél ü zsidó megfogadott, hogy 
pircsríil szálícscsak néki haza egy tajiga lúbíirt.

Hát, mondok hejjes tesvír.
De a fukarból csúnyán leütök Jól van Náci, mondok, 

a nyakad törjík ki. Magamba hozzátettem, hogy majd 
fizecc te azir többet is.

Reggel osztán a Nyalkát jókor megvakartam, liutnmi, 
hogy hamarább hazakerüjjünk.

Magam is meghúztam vagy kéccei a szalmást, hogy 
a könyvek is kicsordultak a szcmejímbtll, mondok, lega­
lább kibírom odájig.

Avval a szalmást, ótán a kenyeret, szalonnát be a 
szercdásba, oszt intettem a Nyalkának jobb kézzelt liocs- 
csak úgy pilffctil. amit égisz rangosait lípkettünk Kispírcs 
telé

A M 5

A zsidó még előtte való nap kiment, mer hogy ro­
kon ny a vau ott egy másik zsidó, hát avval is vöt ekkis 
ügye, oszt aztat a sort intézte el.

Hogy osztán kiírkeztünk, mán akkor várt Náci.
Na, mondok, tésúr, hát egy-kettő avval a bürökkel, 

oszt gyász hazafelé.
Mikor osztán felpakoltam a portikát, mondok, gye­

rünk csak, mer derága a tojás is, meg az idő is.
Avval az izraelitát a tetcjíbe ültettem a büröknek, 

mondok magamba, megájj, egyeki a fékí a bürödet, fizecc 
te fuhart dudán, ha még aztat se akartad megadni, amit 
kírtem.

A Rózsásnál oszt hal tot csináltam, mondok bekapok 
kéccer n így ír.

Még Náci mán türelmetlenkedett is a tajiga tetejíbe.
Hanem, mikor osztán a kétágam közé kaptam a Nyal­

kát ujfent, hát égisz rengyívcl igyekeztünk Debreceny felé.
Már ippcg fele uttyján jártunk, oszt úgy erányoztam 

a sort, hogy az árokpart felé járjak ikkább.
Náci csak integetett hátulról, hogy nem jól hajt kend.
Mondok, sose reszkess, csak húzd meg magad oda­

fent az ájfel torony tetejíbe. Jobban tudom én a magam 
dógát.

Még jól el se vigeztem a beszídet, repül a zsidó a 
portika tetejűül az árokba, a portíka meg rá.

Mer hogy víletlen akarattal úgy erányítottam a sort, 
hogy felboricscsam Nácit.

Nízem osztán, ahogy lelípek a Nyalkám], hát ippeg a 
feje láccik ki, a szívit meg a többbi ríszit módnálkül 
nyomja a bíir.

Kijét osztán, hogy szabadicscsam ki.
Nem addig, Náci, mondok, míg két ezüsttel meg nem 

pótolod a fuhart.
Aszongya megaggya ü, csak szabadicscsam ki, mer 

mán igy se biztos benne, hogy nem-i baj van a nadrágba.
Ide a kőcscsíggel, mondok.
Hát aszongya, hogy nem tud a zsebibe nyúlni.
Jól van Náci, de ti a becsapsz, hát te ró 11 ad is azonos 

mód lehámozom a búrt, oszt ezekkel a többi ló bőrrel szál­
lítom haza.

Hogy oszt lehántam ró 11 a a bürökét, hát valami sa­
vanyú kíppel, de az ír kiszurkolta a fuhardijon fejni a két 
ezüstöt.

Avval, hogy ujfent felrakottam, hát megindultunk, de 
Náci csak gyalogosan jött a tajiga mel’ett.

Vátig montam pég neki, hogy üj in fel, de aszonta, 
hogy még néki kedves az Hete.

Mikor oszt hazaírkesztünk, leraktam a fuhart, avval 
elköszöntem tide.

Hanem azóta sose hí fnharba, rímíijjik meg a maga 
kipítíil.

Nem mellet.

'J /$ mass.

Mit is akarok maiidani n*i . . . ? Mice szerdán a 
búcsúra V

Nem mehetek bátyám, mert eltört a fokosom.
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Művészek.
*n

Diszkrét.
SU-Ű
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— Pajtás, adj nekem kölcsön tiz forintot.
— Dehogy is adok!
— Hát ez a hires testi-lelki barátság ? Hiszen mindig 

azt mondtad, hogy mindig úgy tekintesz engemet, mint 
önmagadat.

— Csakhogy ismerem én ám önmagamat.

nrjiGike.
,i virágárus leány csintalankodásai.

A mi szivünk egy erős vár, a 
melyet férfiak szeretnek ostromolni.
Ha komoly a7 ostrom, melyik leány 4 
nem kapitulál szívesen ?

A leány is csinál huszárbravurt, 
ha hozomány nélkül férjet fog.

Én a jogász udvarlását is szíve­
sen fogadom. Hja, krajcárból lesz a 
forint 1

A nők rendesen azt tudják leg- \>-{ 
jobban, amit nem kellene tudniok.

A szellerndus nők a szerelemben /**■= 
többnyire együgyüek.

őt

4£S~ -fFt

Ha egy nő In marad, — ez csak tévedésből történt.

Ha egy nő a pokolba jut, bizonyára ott is elcsábítja 
az ördögöt.

lehet
Ki a szerelem könyvét bírálni próbálja, az csak dőre

A nagykereskedő (az ügynökhöz): Hallja Grün, én 
azt gondoltam magáról, hogy maga egy szimpla gazem­
ber, egy szédelgő, egy huger, egy becstelen fráter, de 
nem szoktam az ilyen fajta gondolataimat tudomására 
adni senkinek.

A legszebb nóta.
Szép nóta a „Senki fia“.
,,Legszebb a huszár 
De szebb nóta a ,,Gimbelem‘\ 
Amit irt Lehár.

De mégis a legszebb nóta 
(Ezt én úgy hiszem).
Amit énekel esténként 
Katáim, a szivem !

De van, ami meg ennél íN 
SokkaI szebben s/óI :
Szép asszonnyal. cigány mellett 
Egy ptlr liter bor.

Félreértett bók.

iát

m / :\|,|
v 011

A nők minden csábitót elitéinek, csak a magukét nem.

Kaszárnya stilus.
Őrmester : Adta teremtésit a pofádnak ! Miért nem 

borotválkoztál ? A tüskés disznó valóságos selyemtakaró a 
pofádhoz képest.

Villámra előfizetni úri virtus.

-p.y
lor-

Ür (elragadtan) : Nagy sad pompásan fest! 
■ Sértés akar ez lenni ?

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
m egjutányosabban eszközli

fÖ OVáli f debreceni első elektrotecnikai 
m # vivr«»» ... vállalata Kossuth-utca 1-ső szám 

Villamos fo'ízcrelésl '•(kkek nagyraktár#
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A színházban.
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Üzleti ember.
Két jóbarát, egy életbiztosító társaság ügynöke s egy 

kereskedő ülnek egy kávéházban és kártyáznak.
Egy ütésnél összepörölnek. Dühösen ugrik fel az élet­

biztosító ügynök és ráförmed a kereskedőre :
Te semmirevaió, ha nem volna biztosítva az életed, 

most mindjárt megölnélek.

Kérem ne horkoljon olyan hangosan, mert nem tudok 
aludni . . .

Pokonpart Alfréd
— Ah ! van sze’encsém 

nagyságos alispán u’. Mész- 
tassék helet pa’a.ncsolni, Ide, 
ide ké’em a dzsent’i székbe!
Hullám u’ ké’em egy mese 
fizu át a nagyságos u’nak. a , 
la Demostensz, Cice’ó! Ap- 
’opó! el is felejtettem ké’em, 
gratulálni nagyságodnak, ott 
voltam a szék hazz vataso n és / 
kajlám nagyságod el’agadóan J 
szép beszédjét. Hol mészta- ®fi í
tott tanulni a szónoklás ki- % * il
való meste’ségét ké’em ? ja 
igen ; Pe’sze, pe’sze ezt gon­
dol hatam volna, hogy az 0’- 
szágházban, miko nagyságod Szoboszló nemes vá’osát 
mésztatott képviselni. A beszéd elhangzása után ajkaim’ól 
ke’em egy hangos éljenzés tö’t ki kéem. E fá’asztó beszéd 
után igazán jól fog esni ké’em az üdülés. Csak mennél 
tovább mésztassék üdülni ké’em, ne hogy gyönge ideg­
zete ké’em szenvedjen miatta ké’em. Asztoszogéja 1

Rejtett kép.

ix
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Vigasztalás.
Jogász (egy hitelezőjébe;:, aki fejjel gurul le a lép­

csőn) : Sebaj ! ne törődjék vee. Jövő hónapban már a 
földszinten fogok lakni.

Nem kell tanú.

W)l>.
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Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor- 
betegségeknél a legkitűnőbb háziszar a

Biró : Van-e tanú a rá, hogy a vádlott önt pofon vágta ? 
Panaszos : Nincs ! . , . [)c elhittem neki anélkül is.

Hollandi

Egy üveg ára 40 fillér.
Kapható: \ 405 1

gyógyszertárában
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VILLÁM 1913.

Be! éS külföldi niok, teák AT
A 7, ^

int a legkitűnőbb1 fii- rfV^ /rr/ ~
•sóbban Bf ŐSZ SMOÍ ÉS 1 DeS^PL 1^?^.
nrn fűszer nagyáruházá- . -........§11- ^e<s

valamint a les 
szeráruk 
égolcsóbban

Testvére Kris*** mt)
Csapó-utca 7 szám. l'elefon

se - f.>

. 9 i 1P
385 Megrendelések ház- '2

hoz szállítva. 1-
1Tirr
itt

• ÍX W-" / *.xntíi!OtiMK-é t.■m, }}:

es hordók
igen oksuii kaphatók. 
Arany János-utca 47.

36 éves családos nyu­
galmazott pénzügyőri 
szemlész állandó iro­

dai alkalmazást

Címem a kiadóban.

H i F • ngsaasasár— ---«HBaaagKaHPwngaHWMgaMtMKgäwMMBPtBrnpan»——^■g«i'ii«'iMinrtmiiT,,i.A m. i ,.l-.--aBim— mi ,»múlt évi
folyama Kiadó lakás Istvái)út27

kapható a szám alatt a Tócóskertben

hivatalba. fö!d «5 Szőllő baszoálattal.

esetleg annélktil.

ugv kezdőket, mint haladókat a legmagasabb krnép- 
zésig. A tanitván> ok elméleti oktatásban is részesül­
nek'. Azonban felnőtt -k ;a itási módszerein szerint 
rovidebb idő alatt is elsajátíthat ák a cimbalomjátékot, 

zongrorára i.-, felveszek kezdő tanítványokat.

Rődi Binary diz^lla
Budapesten művészi és pedagógiai oklevéllel képzett 
cimbalomíanárnö. Hüvelyes-utca 8.

•>W>\

Bocskaykert szomszéd­
ságában két és fél nyi­
las, jó termő szőlő, hat­
száz kvadrátjával az 
állomáshoz öt percnyi 

járás
Értekezni Simon Józsefnél, Hadház. Vasut-u. 189

eladó
ciissé

Óvadékkal perczeotes
^ Ä, ml [ 1^ jőmenetel ti vendéglőbe, 6 

^\* >^*\***» szobás lakással. Bővebben 

Hajdúböszörmény, Zöldfa vendéglő

olcsón <£»I.saiel<S a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

Ievonatott küldünk.

Kiadó . egy modern utcai úri lak-
(> ály és udvari egy és 
két szobás lakás május 1 -re 
Teleki-utca 13. szám alatt.

Nyomatott a .Debreceni Újság* nyomdájában

Házi ebéd koszt
olcsó és ízletes, bent- 
étkezésre kap ható.

Czim a kiadóban.

V £

VM '-ÍjA


